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Председатель: г-н У Мья Тхан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Мьянма)

В отсутствие Председателя заместитель
Председателя г-н Гуани (Уругвай) занимает
место Председателя.

Заседание открывается в 15 ч. 15 м.

Пункты повестки дня 65�81 (продолжение)

Общие прения по всем вопросам разоружения
и международной безопасности

Г-н Уэстдол (Канада) (говорит по-английски):
Г-н Председатель, от имени делегации Канады я
хотел бы поздравить Вас со вступлением на пост
заместителя Председателя Первого комитета.

В ходе пятьдесят пятой сессии Генеральной
Ассамблеи � первой сессии нового тысячелетия �
представляется целесообразным подвести итоги и
рассмотреть общие перспективы глобального про-
гресса в области контроля над вооружениями, не-
распространения и разоружения. Об этом легче ска-
зать, чем сделать. Наша ситуация характеризуется
сложностью и динамичностью и не поддается про-
стому описанию. Она сопровождается постоянными
всплесками событий � явно положительными и
явно негативными � и нередко озадачивающей
критикой. В ней имеются более глубинные тече-
ния � перемены, отрадные и не столь отрадные.
Есть также приливы и отливы, затрагивающие наши
дела всеохватным и всесторонним образом, а не-

редко � невидимые и незаметные. Простые кадры
внешней стороны нашей сложной реальности не-
редко приводят к неправильным выводам и почти
всегда недостаточны.

Поэтому я скромно перейду к описанию ка-
надского видения нынешней правдивой картины
деятельности этого Комитета. При этом я позволю
себе напомнить о наследии достопочтенного Пьера
Элиота Трюдо, скончавшегося неделю тому назад.
На протяжении 16 лет руководства Канадой его
приверженность ядерному разоружению была глу-
бокой и активной. Мы, члены делегации Канады,
черпаем вдохновение в его видении и преисполне-
ны решимости следовать его заветам на деле.

Следует со всей справедливостью отметить,
что на смену надеждам и прогрессу в области разо-
ружения, имевшим место сразу по окончании «хо-
лодной войны», пришли разочаровывающие откаты
назад, переоснащение ядерных потенциалов, оп-
равдание их национальным престижем, распро-
странение всеобщего чувства апатии в отношении
угроз ядерных арсеналов и, самое главное, факти-
ческое распространение ядерного оружия. Однако
следует также признать, что весной нынешнего года
в этих учреждениях наиболее важный их всех  на-
ших договоров � Договор о нераспространении
ядерного оружия (ДНЯО) � получил всеобщую
поддержку, поразившую даже скептиков. Сто во
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семьдесят семь государств мира за исключением
четырех государств достигли консенсусного согла-
шения о необходимости обеспечения универсаль-
ности ДНЯО и его соблюдения. Государства, обла-
дающие ядерным оружием, взяли на себя беспреце-
дентно четкое, представляющее собой недвусмыс-
ленную гарантию обязательство достичь полной
ликвидации своих ядерных арсеналов. Жизненно
важный процесс рассмотрения действия Договора
был укреплен, было выполнено обязательство
1995 года об обеспечении постоянной отчетности, и
был согласован впечатляющий план действий меж-
дународного сообщества и ядерных государств. Ка-
нада приветствует эти исторические итоги не как
самоцель, а как новое начало, являющееся плат-
формой и общим мандатом в достижении дальней-
шего прогресса на пути к миру, свободному от
ядерного оружия.

Следует со всей справедливостью отметить,
что Договору о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний (ДВЗЯИ), ставшему результатом
десятилетий упований и упорной работы в рамках
Конференции по разоружению, еще предстоит по-
лучить утверждение в ключевых государствах, что
по-прежнему требуется более десятка ратификаций
для вступления его в силу и что в этой связи все
затраченные на него упования и усилия остаются
под угрозой. Следует со всей справедливостью
также отметить, что этот исторический Договор
был подписан 160 странами, и в которых 63 страны
его ратифицировали, что вот уже более двух лет не
проводится испытаний � и это представляется от-
радным моментом � что создается сеть наблюде-
ния и контроля Организации по ДВЗЯИ, что пятью
государствами, обладающими ядерным оружием,
осуществляется и всеми соблюдается мораторий de
facto на взрывы в целях испытания ядерного ору-
жия, и политические усилия в области запрещения
испытаний, ставящие заслон дальнейшему возник-
новению оружия массового уничтожения, активи-
зировались как никогда, и продолжают активизиро-
ваться.

Канада выражает надежду на то, что издержки
в области политических усилий станут и будут вос-
приниматься как непомерно высокие. Мы стремим-
ся к решительному запрещению испытаний. Мы не
хотим больше испытаний � никаких и никогда. Вот
почему мы настаивали на включении в Договор по-
ложения, настаивающего на безотлагательности

ратификации, вот почему мы присоединимся к го-
сударствам, планирующим проведение в следую-
щем году в соответствии с положениями Договора
второй конференции здесь, в Нью-Йорке, в целях
содействия его скорейшему вступлению в силу, и
вот почему мы обращаемся с непосредственным
призывом к 14 правительствам, согласие которых на
вступление его в силу пока что не обеспечено.

Нередко игнорируется тот факт, что ДНЯО
обсуждает не только вопросы ядерного оружия, но
и � в своей преамбуле � средства его доставки.
Распространение ракет представляет собой очевид-
ную угрозу для глобальной безопасности и нередко
связано с планами национальной ракетной оборо-
ны. Следует признать, что такие планы вызывают
опасения в отношении одностороннего подхода,
игнорирования или отказа от Договора о стратеги-
ческих наступательных вооружениях (СНВ), стра-
тегической нестабильности, возобновления гонки
вооружений и подрыва перспектив в области кон-
троля над вооружениями и разоружением. Однако
справедливо также и то, что решение президента
Клинтона не санкционировать развертывание на-
циональной системы противоракетной обороны на
данном этапе должным образом учитывает обеспо-
коенности и мнения других, а также опасность под-
хлестывания новой региональной гонки вооруже-
ний. Следует признать, что Договор об ограничении
систем противоракетной обороны получил широ-
кую поддержку в качестве краеугольного камня
глобальной стратегической стабильности и что в
деле прекращения распространения ракет, несущих
оружие массового уничтожения, распространение
которого в первую очередь стимулирует потенци-
ально дестабилизирующую приверженность ракет-
ной обороне, энергичные и творческие усилия на-
бирают силу.

Вместе с этим в области режима контроля за
разработкой ракетной технологии отмечается акти-
визация усилий, направленных против распростра-
нения. Задействуются инициативы по развитию и
содействию укреплению многостороннего доверия
и нормативных мер в этой области. Планируется
разработка кодекса поведения. В начале этого года в
Москве президенты Клинтон и Путин договорились
о создании совместного центра по обмену данными
с систем раннего предупреждения и уведомлению о
запуске ракет. Этот совместный американо-
российский механизм вполне может послужить
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важной основой для создания многосторонней сис-
темы уведомления до запуска и проверки с участи-
ем всех государств, имеющих гражданские или во-
енные ракетные программы.

Верно, что со стороны государств Северо-
Восточной Азии и Ближнего Востока отмечались
попытки приобретения оружия массового уничто-
жения и средств его доставки. Но верно также и то,
что наблюдается последовательный прогресс в деле
сближения позиций на Корейском полуострове, и
что, несмотря на повторяющиеся срывы, сохраняет-
ся надежда на достижение мира на Ближнем Восто-
ке.

Как столь ясно проявилось на Саммите тыся-
челетия в прошлом месяце, верно также и то, что
семья народов становится все более сплоченной,
что человечество здорово, что оно стремится к ут-
верждению общих ценностей солидарности и чело-
веческой безопасности � ценностей, с которыми
просто несовместимо само существование ядерных
арсеналов, способных полностью уничтожить ци-
вилизацию и практически любую жизнь на Земле.

Верно и то, что кое-кто все еще упорно верит в
действенность ядерного сдерживания и рассматри-
вает ядерное оружие как символ определенного ста-
туса и национального престижа. Но также верно и
глубоко отрадно и то, что Россия взаимодействует с
Организацией Североатлантического договора
(НАТО) в рамках Совместного постоянного совета
и участвует в работе Совета евроатлантического
партнерства; что президент Путин и президент
Клинтон договорились восстановить динамику пе-
реговоров по СНВ и выступили с инициативой со-
трудничества в области стратегической стабильно-
сти в целях укрепления доверия и борьбы с распро-
странением; что отношения между великими дер-
жавами и перспективы достижения устойчивого
мира уже много десятилетий не были более много-
обещающими, чем сегодня; и что НАТО при актив-
ном участии Канады анализирует свою позицию в
отношении вопросов нераспространения, контроля
над вооружениями и возможных вариантов в облас-
ти разоружения, учитывая снижение значимости
ядерного оружия.

Кроме того, общее число развернутых единиц
ядерного оружия продолжает снижаться. Россия
предложила провести взаимные сокращения до
уровней ниже тех, которые были предусмотрены в

1997 году в рамках Хельсинского соглашения, а Со-
единенное Королевство и Франция, со своей сторо-
ны, значительно сократили свои арсеналы, увели-
чили транспарентность и прекратили производство
расщепляющегося материала в военных целях. Мы
все связываем большие надежды с этими позитив-
ными шагами.

Верно, что запасы расщепляющегося материа-
ла, пригодного для использования в военных целях,
огромны, что некоторые ключевые системы контро-
ля теряют эффективность в условиях экономическо-
го спада и что переговоры по договору о запреще-
нии производства расщепляющегося материала ока-
зались прерваны в результате того, что работа Кон-
ференции по разоружению по этому вопросу зашла
в тупик.

Но также верно и то, что налицо активное со-
трудничество между Соединенными Штатами и
Россией в области контроля за образующимися из-
лишками плутония и их уничтожения. Более того,
мы с удовлетворением отмечаем недавно заключен-
ное между ними двустороннее соглашение, касаю-
щееся изъятия и уничтожения плутония, который
более не используется в целях обороны, и мы с не-
терпением ожидаем скорейшей ратификации этого
соглашения.

Кроме того, Соединенные Штаты, Россия и
Международное агентство по атомной энергии
(МАГАТЭ) выступили с трехсторонней инициати-
вой, предусматривающей постановку излишних
запасов оружейного расщепляющегося материала
под контроль МАГАТЭ; к тому же режим гарантий
МАГАТЭ неуклонно укрепляется. В этом контексте
мне приятно сообщить о том, что заключенный Ка-
надой с МАГАТЭ дополнительный протокол всту-
пил в силу в прошлом месяце.

Верно, что, в то время, как ближайшие при-
оритеты ясны, в отношении дальнейших шагов по
обеспечению полной ликвидации ядерного оружия
существует неопределенность, и они, безусловно,
сопряжены с риском. Но верно и то, что подобный
риск уже не выглядит столь серьезным, если его
сравнить с возможными последствиями сохранения
нынешнего курса, которое, при отсутствии реши-
тельного прогресса в области разоружения, неми-
нуемо приведет к дальнейшему распространению
ядерного оружия. После начала ядерного века у нас
не было вариантов, свободных от риска. Те, кто бо
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ится предстоящего пути, связанного с последова-
тельным, поэтапным разоружением, должны сопос-
тавить сопряженные с ним опасности с той огром-
ной угрозой, которая будет сохраняться до тех пор,
пока будем думать, что может быть так, что и овцы
будут цели, и волки сыты, т.е. что мы сможем бес-
конечно долго сохранять режим нераспространения
ядерного оружия без обеспечения ядерного разору-
жения.

(говорит по-французски)

Как сказал в своем выступлении на Конферен-
ции участников Договора о нераспространении
ядерного оружия по рассмотрению и продлению
действия Договора министр иностранных дел Кана-
ды Ллойд Эксуорси, ядерное уничтожение
по-прежнему является самой серьезной  потенци-
альной угрозой для человечества. Но, несмотря на
ужасную потенциальную угрозу, которую таят в
себе ядерное и другие виды оружия массового
уничтожения, больше всего людей гибнет от при-
менения стрелкового оружия, легких вооружений и
наземных мин.

Именно в результате применения имеющегося
в избытке дешевого и простого в обращении стрел-
кового оружия ежегодно получают ранения и гиб-
нут тысячи людей, в основном мирных граждан.
Однако в следующем году состоится знаменатель-
ная Международная конференция по проблеме не-
законной торговли стрелковым оружием и легкими
вооружениями во всех ее аспектах. Мы надеемся,
что на этой Конференции удастся выработать столь
необходимый международный план конкретных
действий � и утвердить четкий график их осуще-
ствления � направленный на сокращение количе-
ства находящегося в обращении в мире стрелкового
оружия и легких вооружений; пресечение сомни-
тельных поставок такого оружия; обеспечение
большей транспарентности в этой области и
уменьшение трагических последствий применения
этого оружия, таких как обострение вооруженных
конфликтов, грубые нарушения прав человека и
социальная дестабилизация.

(говорит по-английски)

Канада надеется, что совместными усилиями
мы сможем добиться в борьбе с незаконным оборо-
том стрелкового оружия и легких вооружений про-
гресса, сопоставимого с тем, которого мы все вме-
сте достигли в деле борьбы с наземными минами.

После первой встречи государств � участников
Оттавской конвенции о запрещении наземных мин,
проведенной в Мозамбике в прошлом году, расту-
щая поддержка принципов, закрепленных в этом
пакте, принесла осязаемые результаты. Применение
противопехотных мин сокращается; почти прекра-
тилась международная торговля ими; резко сокра-
тилось производство, а вместе с этим и количество
новых жертв; запасы мин быстро уничтожаются;
государства, которые еще не являются участниками
Конвенции, тем не менее соблюдают ее положения;
увеличиваются объемы средств, выделяемых на
цели осуществления глобальных программ борьбы
с минной опасностью; региональные организации,
такие, например, как Совет евроатлантического
партнерства НАТО, ведут напряженную, творче-
скую работу; возрастают масштабы и усиливается
воздействие проектов в области разминирования.

Эти отрадные тенденции показывают, как да-
леко и как быстро мы можем продвинуться в деле
укрепления безопасности человечества, когда мы
ставим интересы человека выше интересов госу-
дарств и делаем защиту гражданских лиц нашей
главной целью. Поэтому я с удовлетворением вос-
принял объявление, сделанное г-ном Дханапалой в
понедельник, о том, что Департамент по вопросам
разоружения и Институт Организации Объединен-
ных Наций по исследованию проблем разоружения
(ЮНИДИР) проведут дискуссию на тему «Разору-
жение как гуманитарная акция» для дальнейшего
изучения связей между разоружением и безопасно-
стью человека.

В заключение я остановлюсь на работе Конфе-
ренции по разоружению, поскольку, как известно
Комитету, в соответствии с принципом алфавитного
порядка с начала сессии будущего года к Канаде
переходят функции Председателя Конференции.

Работа нашего единственного многосторонне-
го форума по переговорам в области контроля над
вооружениями и разоружения была парализована на
протяжении двух лет. Благодаря приверженности и
мастерству председателей Конференции � пред-
ставителей Австрии, Бангладеш, Беларуси, Бельгии,
Бразилии и в прошлом году Болгарии, � нам оста-
лось согласовать буквально пару слов в программе
работы, предусматривающей обсуждение таких во-
просов, как Договор о прекращении производства
расщепляющегося материала, ядерное разоружение
и предотвращение гонки вооружений в космосе.



5

A/C.1/55/PV.6

Политические издержки для любого государ-
ства, которое задумает лишить, и будет в этом ули-
чено, международное сообщество возможности
достижения разоружения, которое сегодня находит-
ся вполне в пределах досягаемости в рамках Кон-
ференции по разоружению, велики и продолжают
увеличиваться. Используя предоставившуюся осо-
бую возможность и особые полномочия первого
Председателя сессии Конференции по разоруже-
нию, мы сделаем все от нас зависящее для того,
чтобы вернуть Конференцию на рельсы практиче-
ской работы. Однако успех, как всегда, будет зави-
сеть от коллективной политической воли членов
Конференции.

Мы считаем, что уже нельзя игнорировать
глобальное стремление к достижению решительно-
го прогресса в области разоружения и что динамика
на нашей стороне. На Конференции по разоруже-
нию, равно как и в рамках всех наших усилий по
обеспечению нераспространения, контроля над
вооружением и разоружения, мы будем и впредь
использовать возникающие возможности, поддер-
живать надежду и активную приверженность в не-
устанном стремлении обеспечить безопасность че-
ловечества в условиях более безопасного мира.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Комитет уже выразил собо-
лезнования в связи с кончиной бывшего премьер-
министра Трюдо, и я хотел бы вновь подчеркнуть,
что все мы разделяем это чувство тяжелой утраты.

Г-н Холум (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Я выступаю от имени
Франции, Китайской Народной Республики, Рос-
сийской Федерации, Соединенного Королевства
Великобритании и Северной Ирландии и Соеди-
ненных Штатов Америки. Мне доставляет удоволь-
ствие заявить, что наши пять стран достигли согла-
сия по тексту заявления по мерам безопасности
Монголии в отношении ядерного оружия. С Вашего
разрешения я хотел бы зачитать текст заявления,
чтобы отразить его в официальном отчете о заседа-
нии этого Комитета.

Это заявление, озаглавленное «Заявление о
гарантиях безопасности в связи со статусом Монго-
лии как государства, свободного от ядерного ору-
жия», гласит:

«Франция, Китайская Народная Респуб-
лика, Российская Федерация, Соединенное

Королевство Великобритании и Северной Ир-
ландии и Соединенные Штаты Америки,

приветствуя провозглашение Монголией
своего статуса государства, свободного от
ядерного оружия,

принимая во внимание статус Монголии
как не обладающего ядерным оружием госу-
дарства � участника Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, а также ее уни-
кальное географическое положение,

приветствует политику Монголии, на-
правленную на развитие мирных, дружествен-
ных и взаимовыгодных отношений с государ-
ствами региона и другими государствами,

Подтверждает следующее: 

1. Франция, Китайская Народная Республи-
ка, Российская Федерация, Соединенное Коро-
левство Великобритании и Северной Ирлан-
дии и Соединенные Штаты Америки вновь
подтверждают свое обязательство перед Мон-
голией сотрудничать в осуществлении резо-
люции Генеральная Ассамблея 53/77 D от
4 декабря 1998 года, касающейся провозгла-
шенного Монголией статуса государства, сво-
бодного от ядерного оружия, в соответствии с
принципами Устава Организация Объединен-
ных Наций. 

2. Франция, Китайская Народная Республи-
ка, Российская Федерация, Соединенное Коро-
левство Великобритании и Северной Ирлан-
дии и Соединенные Штаты Америки вновь
подтверждают свое обязательство обеспечить
незамедлительные меры Совета Безопасности
по оказанию помощи Монголии как не обла-
дающему ядерным оружием государству �
участнику Договора о нераспространении
ядерного оружия в соответствии с положения-
ми резолюции 984 (1995) Совета Безопасности
от 11 апреля 1995 года, если Монголия станет
жертвой акта агрессии или объектом угрозы
агрессией с применением ядерного оружия.

3. Франция, Китайская Народная Республи-
ка, Российская Федерация. Соединенное Коро-
левство Великобритании и Северной Ирлан-
дии и Соединенные Штаты Америки вновь
подтверждают в случае Монголии свои соот-
ветствующие односторонние негативные га
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рантии безопасности, изложенные в их заяв-
лениях от 5 и 6 апреля 1995 года и упоминае-
мые в резолюции 984 (1995) Совет Безопасно-
сти от 11 апреля 1995 года.

4. Китайская Народная Республика и Рос-
сийская Федерация напоминают и подтвер-
ждают имеющие обязательную силу гарантии
безопасности, взятые ими в отношении Мон-
голии путем заключения двусторонних дого-
воров с ней по этим вопросам».

Это заявление было подготовлено нашими пя-
тью странами на основе статуса Монголии как сво-
бодного от ядерного оружия государства-участника,
добросовестно выполняющего положения Договора
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). Мы
считаем, что уникальное географическое положение
Монголии делает уместным, чтобы наши пять стран
предоставили подобные гарантии безопасности,
поскольку Монголия не может получить гарантии
безопасности, которые обычно предоставляются по
протоколам к договорам о создании зон, свободных
от ядерного оружия.

Присоединившись к консенсусу по резолю-
ции 53/77 D, касающейся международной безопас-
ности Монголии и ее статуса государства, свобод-
ного от ядерного оружия, пять обладающих ядер-
ным орудием государств с чувством удовлетворения
разработали договоренность о предоставлении этих
гарантий безопасности. Мы считаем, что заявление,
которое я только что зачитал для включения в офи-
циальный отчет о заседании, полностью учитывает
эту потребность. Мы также считаем, что наши дей-
ствия дальнейшим образом укрепляют ДНЯО, де-
монстрируя гибкость в ответ на обеспокоенность в
области безопасности государств � участников
ДНЯО, не обладающих ядерное оружием. В этой
связи обладающие ядерным оружием государства
отмечают, что статус Монголии не распространяет-
ся ни на какое другое государство.

Заявление не подпадает под правило о регист-
рации в соответствии со статьей 102 Устава Орга-
низация Объединенных Наций. Однако мы хотели
бы четко отразить это в официальном отчете, что
пять государств, обладающих ядерным оружием,
полностью поддерживают гарантии, предоставляе-
мые в этом заявлении.

После опубликования этого заявления наши
пять стран считают, что мы полностью выполнили

обязательство перед Монголией, которое мы взяли
как государства, обладающие ядерным оружием, в
соответствии с резолюцией 53/77 D.

Наши пять государств планируют обратиться с
просьбой к Председателю Генеральной Ассамблеи и
Председателю Совета Безопасности распространить
это заявление как официальный документ этих со-
ответствующих органов. Кроме того, мы распро-
страним это заявление как официальный документ
конференции по разоружению.

Г-жа Эстивес-Лопес (Гватемала) (говорит
по-испански): С этих общих прений мы вновь начи-
наем работу Первого комитета Генеральной Ас-
самблеи. Мы уделим время для обсуждения пору-
ченных нам вопросов разоружения и международ-
ной безопасности и мы примем или отклоним про-
екты резолюций. Успех всего того, что мы делаем,
будет зависеть в большой степени от того, как ус-
пешно мы будем работать здесь, в Первом комитете.
Именно поэтому мы особенно рады, что г-н Тан
был избран Председателем нашего Комитета: его
дипломатическое мастерство, вместе с его знанием
вопросов, которыми мы будем заниматься, обеспе-
чат достижение наших желаемых целей. Я хотела
бы также поздравить других членов Бюро.

В заявлениях различных делегаций в ходе об-
щих прений принято поздравлять друг друга с про-
грессом � если он на лицо �достигнутым в облас-
ти разоружения и международной безопасности с
момента нашей последней встречи. Кроме того,
принято призывать членов Организация Объеди-
ненных Наций прилагать все усилия по достиже-
нию прогресса в области ядерного разоружения и
нераспространения, уничтожения ядерных арсена-
лов, создания зон, свободных от ядерного орудия,
поддержки Договора о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний, ликвидации химического и
биологического оружия, контроля над производст-
вом и незаконной торговлей стрелковым оружием и
легкими вооружениями, обычным оружием и раз-
минирования и предлагать нашу поддержку всем
мероприятиям, осуществляемым в этих областях
Организацией Объединенных Наций. Ежегодно мы
также принимаем резолюции, направленные на со-
кращение проблем, которые должно рассматривать
международное сообщество. И все это входит в на-
шу сферу компетенции.
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Несмотря на прогресс, достигнутый за ряд лет,
нам будет нужно рассмотреть и учесть тот факт, что
наша удача или неудача в деле достижения целей
скажется, во благо или в ущерб, интересов и суще-
ствования не на Первом комитете, а на всем челове-
честве. Если покажется это преувеличением, то все
же нам следует помнить, что мы говорим о прекра-
щении производства и демонтаже вооружений, ста-
вящих под угрозу безопасность нас всех � пред-
ставителей собравшихся здесь, в этих стенах, и
миллиардов людей за их пределами. Мы говорим об
установлении большего контроля над производст-
вом, продажей и распространением оружия, кото-
рое, каким бы малым оно ни было, может не просто
уничтожить отдельных людей, а также о защите от
деятельности, пагубной для человечества, такой как
производство, торговля и продажа наркотиков.

Мы говорим также о прекращении производ-
ства и применения мин и других взрывных уст-
ройств, которые угрожают жизни и препятствуют
восстановлению, следующему за прекращением
вооруженных конфликтов, мешают многим семьям
восстановить свои дома и препятствуют доступу к
их полям и водным источникам, к рабочим местам,
школам, поликлиникам и другой крайне важной
инфраструктуре.

Мы обсуждаем в Первом комитете право всех
людей на жизнь в зонах, свободных от ядерного
оружия, а именно на неотъемлемое право на жизнь,
свободную от угрозы, которую несет применения
ядерной энергии в разрушительных целях. Да, мы
можем сказать одним словом, что мы находимся в
Первом комитете для обсуждения права каждого из
нас на саму жизнь. Вместо того чтобы проявлять
неуместную иронию по отношению ко всем этим
проблемам, нам необходимо продемонстрировать
политическую волю и приверженность и претво-
рить в жизнь все выдвигаемые предложения.

Много говорилось о том, кто имеет больше
огневой мощи, а кто меньше, а также о том, кто ис-
пользует эту мощь в целях законной самообороны,
а кто для подрыва международной или региональ-
ной стабильности. В этом Комитете мы обязаны
мужественно принять на себя ответственность, од-
ни в большей, а другие в меньшей степени, по-
скольку в конечном итоге нам всем необходимо до-
биваться полного и всеобщего разоружения, поло-
жить конец незаконными поставкам стрелкового

оружия и легких вооружений, а также установить
более строгий контроль над их производством.

Мы все должны серьезно взяться за решение
этой проблемы, причем не 80, 100 или 170 странам,
а всем 189 государствам � членам Организации.
Мы все должны взяться за наведение порядка в сво-
ем собственном доме, а это означает обеспечение
гарантий международной безопасности на основе
разоружения.

Проекты резолюций, внесенные на рассмотре-
ние группой заинтересованных государств под ру-
ководством Германии, под заголовком «практиче-
ские меры в области разоружения в целях укрепле-
ния мира» подтверждают тот факт, что когда мы
убеждены в необходимости устранения проблем,
мы можем сделать это, если мы проявим политиче-
скую волю для достижения этих целей.

Вот почему Гватемала, которая на протяжении
более 40 долгих лет переживала страдания, гибель
людей, разрушения и боль в результате внутренней
борьбы, вновь призывает всех членов мирового со-
общества объединить свои усилия в борьбе с ядер-
ным, химическим, биологическим, стрелковым
оружием и легкими вооружениями, а также с обыч-
ными вооружениями, противопехотными минами и
всем тем, что угрожает жизни и безопасности лю-
дей.

Мы также обращаемся с настоятельным при-
зывом ко всем регионам мира, которые еще не соз-
дали зон, свободных от ядерного оружия, сделать
это на безотлагательной основе.

С учетом того, что Гватемала расположена в
регионе мира, свободном от ядерного оружия, она
пользуется преимуществами, которые можно из-
влечь из этой ситуации, и считает, что все страны
мира наделены таким же правом.

И наконец, мы полностью поддерживаем про-
ведение летом следующего года Конференции по
проблеме незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями, и намерены вместе с
другими делегациями участвовать в ее подготовке.
Мы просим Организацию Объединенных Наций,
особенно Департамент по вопросам разоружения,
продолжать процесс укрепления региональных цен-
тров, поскольку они подотчетны Организации и
являются важным источником поддержки и будут и
далее играть эту роль по мере достижении целей,
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которые мы ставим перед собой при решении груп-
пы вопросов, включенных в нашу повестку дня.

Г-н Мендес (Венесуэла) (говорит по-испан-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы
поздравить Вас с избранием на этот руководящий
пост в Первом комитете. Мы убеждены, что Ваш
большой опыт и решительная приверженность це-
лям разоружения являются залогом того, что смо-
жем добиться прогресса и найти решение проблем,
вынесенных на рассмотрение Комитета. Вы можете
рассчитывать на сотрудничество Венесуэлы в дос-
тижении эффективности в нашей работе

Мы также выражаем свою признательность
послу Чили Раймандо Гонсалесу, который столь
умело и эффективно руководил работой Комитета в
прошлом году на посту его Председателя.

Мы приступаем к работе в этом Комитете с
новым оптимизмом в международных условиях,
которые, как кажется, предоставляют более благо-
приятную возможность для достижения прогресса в
области разоружения, что, в свою очередь, принес-
ти пользу международному миру и безопасности.
Успешное проведение Саммита тысячелетия и шес-
той Конференции по рассмотрению действия Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО) привело к возникновению более благопри-
ятного климата для продолжения наших усилий по
принятию конкретных мер в целях сокращения
ядерного оружия и устранения источников недове-
рия.

Достигнутые на этих двух конференциях ре-
зультаты подтверждают тот факт, что в настоящее
время многосторонний подход является наиболее
подходящим инструментом для решения важных
проблем, с которыми сталкивается все человечест-
во, как с точки зрения установления мира, так и
обеспечения экономического и социального разви-
тия в эпоху, отмеченную беспрецедентными воз-
можностями и угрозами. С учетом этого невозмож-
но строить международную безопасность в одно-
стороннем или абсолютном контексте. Как раз на-
оборот, решение проблемы явлений, которые соз-
дают угрозу международному миру и безопасности,
требует участия и сотрудничества всех государств в
интересах достижения прогресса в том, чтобы ус-
пешно продвигаться по пути глобального решения
проблем при достигнутом консенсусе.

Первый комитет является идеальным форумом
для приложения согласованных и неотложных от-
ветственных усилий в решении вопросов, связан-
ных с разоружением и ограничением вооружений.

Несмотря на существующие значительные
возможности для установления стабильного и
прочного мира, мы тем не менее считаем, что со-
мнения и усталость, которые проявляются в течение
последних нескольких лет в области разоружения,
представляют собой один из наиболее обескуражи-
вающих аспектов данного процесса. Если мы хотим
повернуть эту тенденцию вспять, то нам необходи-
мо добиваться поставленных целей на различных
уровнях на основе неослабных усилий и конкрет-
ных мер.

В этой связи мы выражаем обеспокоенность в
связи с инерцией, которой отмечена деятельность
Конференции по разоружению. Конференция вновь
не смогла добиться согласия по программе работы,
которая позволит ей продвинуться вперед в осуще-
ствлении своих обязательств в качестве единствен-
ного многостороннего переговорного форума.

Чтобы оживить работу этого органа нам необ-
ходимо проявить гибкость при осуществлении сво-
ей деятельности и приложить соответствующие
усилия, позволяющие создать специальный комитет
для рассмотрения вопросов, связанных с ядерным
разоружением, а также приступить в самое бли-
жайшее время к переговорам, ведущим к принятию
договора по запрещению производства расщеп-
ляющихся материалов для целей ядерного оружия.

По мнению Венесуэлы, для укрепления этой
деятельности государствам-членам следует изучить
дополнительные варианты, которые могли бы при-
вести к созыву международной конференции по
вопросу ликвидации ядерной угрозы или проведе-
нию четвертой специальной сессии, посвященной
разоружению.

Результаты, достигнутые на шестой Конфе-
ренции государств � участников ДНЯО по рас-
смотрению действия Договора, подтверждают при-
верженность международного сообщества делу по-
ощрения в самое ближайшее время практических
мер в области разоружения, которые содержались в
предложении коалиции стран Новой программы в
области ядерного разоружения.
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Проявив понимание проблем и существующих
ограничений, государства-участники смогли при-
дать новый импульс этому процессу. Сейчас необ-
ходимо, чтобы ядерные государства полностью вы-
полнили принятые ими обязательства в качестве
сторон этих юридически обязывающих инструмен-
тов и в духе доброй воли вели переговоры, проявляя
твердую решимость проложить путь к ликвидации
ядерного оружия. Лишь благодаря этому мы смо-
жем претворить в жизнь обязательства и права, оп-
ределенные в ДНЯО, а также обеспечить равнове-
сие, к которому мы все стремимся.

Как уже отмечалось, предстоящие пять лет
будут иметь решающий характер в плане доверия к
этой системе и ее эффективности в качестве адек-
ватного инструмента укрепления международного
мира и безопасности.

Мы надеемся, что, следуя этому подходу, госу-
дарства, располагающие крупными ядерными арсе-
налами, будут и далее прилагать усилия для дости-
жения более существенного сокращения стратеги-
ческих сил посредством заключения нового догово-
ра в этой области на основе переговоров. Кроме
того, мы считаем необходимым сохранение концеп-
ции умеренности для избежания каких-либо шагов,
которые могли бы нанести ущерб целостному ха-
рактеру существующих соглашений в период пере-
говоров по вопросу о дальнейших сокращениях
ядерного оружия.

На протяжении последних нескольких лет мы
с удовлетворением отмечаем последовательное соз-
дание зон, свободных от ядерного оружия, в раз-
личных регионах мира. Это подтверждает важ-
ность, которую все государства-члены придают
этому шагу в контексте усилий, направляемых на
ядерное нераспространение и разоружение. Это
стремление к укреплению безопасности осуществ-
ляется при одновременном расширении рамок
взаимодействия между такими зонами, например,
Тлателолко, Раратонга, Бангкок и Пелиндаба.

С учетом такого развития событий мы выра-
жаем надежду на то, что Южное полушарие и при-
лежащие к нему районы в ближайшем будущем
можно будет объявить зоной, свободной от ядерно-
го оружия. Венесуэла поддерживает создание зон,
свободных от ядерного оружия, на основе соглаше-
ний, добровольно заключенных государствами со-
ответствующего региона. В этой связи мы поддер-

живаем усилия центральноазиатских стран по соз-
данию в своем регионе зоны, свободной от ядерно-
го оружия. Мы надеемся, что аналогичные инициа-
тивы, которые выдвигаются в других регионах, в
будущем приведут к аналогичным конкретным ре-
зультатам. Венесуэла с удовлетворением отмечает
заявление представителя Соединенных Штатов, с
которым он выступил от имени пяти государств,
обладающих ядерным оружием, по поводу гарантий
безопасности Монголии в связи с ее статусом госу-
дарства, свободного от ядерного оружия. Это �
важный шаг по пути к полному осуществлению ре-
золюции 53/77 D в контексте укрепления режима
нераспространения.

Серьезный характер проблемы, касающейся
незаконной торговли стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями и ее последствий для безопасно-
сти граждан и государств, получает признание ме-
ждународного сообщества, которое выражает обес-
покоенность в связи с тем, что эта проблема приво-
дит к усилению социальной и политической неста-
бильности в странах, пострадавших в результате
вооруженного конфликта. Как уже отмечалось,
вследствие взаимосвязи, существующей между не-
законной торговлей оружием и другими проявле-
ниями нецивилизованного социального поведения,
такими, как терроризм и незаконный оборот нарко-
тиков, это явление не ограничивается вопросами
национальной безопасности и превращается в про-
блему, которая оказывает пагубное воздействие на
региональную и международную безопасность.

Международное сообщество начало предпри-
нимать последовательные шаги и принимать меры
по решению этой проблемы. Как ожидается, круп-
ный вклад в борьбу с этой незаконной деятельно-
стью должна внести Конференция Организации
Объединенных Наций по проблеме незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружения-
ми во всех ее аспектах. С учетом накопленного
опыта сотрудничества на региональном уровне мы
поддерживаем идею создания на основе консенсуса
политической платформы для осуществления кон-
троля и сокращения чрезмерных запасов такого
оружия, которое также оказывает негативное воз-
действие на положение в области прав человека и
на процесс развития.

Кроме того, Венесуэла поддерживает инициа-
тивы, направленные на укрепление Регионального
центра Организации Объединенных Наций по во
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просам мира, разоружения и развития в Латинской
Америке, расположенного в Лиме. Поэтому мы счи-
таем, что Центру следует выделить необходимые
ресурсы, с тем чтобы он мог эффективно осуществ-
лять свою важную работу.

В заключение я хотел бы подтвердить, что, по
нашему мнению, многосторонние действия являют-
ся наиболее адекватным механизмом урегулирова-
ния отдельных проблем, представляющих общий
интерес, которые с учетом их характера и охвата
требуют коллективного ответа на основе диалога и
сотрудничества. В области разоружения Организа-
ции Объединенных Наций с учетом ее опыта и за-
служенного авторитета по праву принадлежит ве-
дущая роль в содействии принятию мер в области
разоружения и контроля над вооружениями, кото-
рые в конечном итоге приведут к укреплению меж-
дународного мира и безопасности.

Г-н Шепеляк (Чешская Республика) (говорит
по-английски): От имени Чешской Республики я
хотел бы поздравить Председателя и других членов
Бюро по случаю их избрания. Я убежден в том, что
работа этого Комитета будет носить конструктив-
ный характер и увенчается успехом, и хотел бы за-
верить Председателя, который приступает к выпол-
нению столь серьезных и ответственных обязанно-
стей, в том, что он всегда может рассчитывать на
поддержку чешской делегации, которая сделает все
для обеспечения успеха в работе Комитета.

Хотя моя страна присоединилась к заявлению,
с которым выступила Франция в качестве председа-
тельствующей страны Европейского союза от име-
ни его государств-членов и ассоциированных стран,
я хотел бы кратко изложить подход моей страны к
некоторым рассматриваемым в этом форуме про-
блемам.

Чешская Республика поддерживает все прак-
тические меры, направленные на обеспечение не-
распространения оружия массового уничтожения и
средств его доставки и на достижение цели ядерно-
го разоружения, которые осуществляются в рамках
как многосторонних, так и двусторонних перегово-
ров, а также в контексте односторонних инициатив.
В этой связи я хотел бы отметить состоявшуюся в
этом году шестую Конференцию государств-
участников Договора о нераспространении ядерно-
го оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия До-
говора. Чешская Республика считает, что участники

этой Конференции добились положительных ре-
зультатов. Мы поддерживаем все усилия, направ-
ленные на обеспечение универсальности ДНЯО и
его осуществление. Мы согласны с теми странами,
которые призывают к скорейшему выполнению обя-
зательств, вытекающих из положений Заключи-
тельного документа Конференции, практическое
осуществление которых в первую очередь проде-
монстрирует наличие политической воли у госу-
дарств-участников.

Чешская Республика также выступает за ско-
рейшее вступление в силу Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и
призывает государства, которые еще не подписали и
не ратифицировали ДВЗЯИ, безотлагательно сде-
лать это. Вместе с тем для осуществления эффек-
тивного контроля за выполнением вытекающих из
Договора обязательств необходимо завершить раз-
работку Международной системы мониторинга и
провести ее практическое опробирование или хотя
бы ее основной части. В этой связи моя страна при-
нимает активное участие в создании сети станций
по мониторингу и функционирующей сети инфор-
мационной связи.

В то же время Чешская Республика решитель-
но поддерживает концепцию создания зон, свобод-
ных от ядерного оружия и других видов оружия
массового уничтожения. Однако при создании та-
ких зон необходимо руководствоваться принципом
добровольности стран-участниц, в том числе прин-
ципами, утвержденными на сессии Комиссии по
разоружению в апреле 1999 года. На наш взгляд,
нельзя рассчитывать на то, что поспешное создание
зон, свободных от ядерного оружия, в регионах, где
отсутствуют надлежащие политические условия и в
связи с этим необходимый консенсус всех заинтере-
сованных стран, будет весьма обнадеживающим
шагом.

В долгосрочном плане международное сооб-
щество столкнется с опасностями, связанными с
наличием химического и биологического оружия.
Для эффективного осуществления Конвенции о за-
прещении разработки, производства и накопления
запасов бактериологического (биологического) и
токсинного оружия и об их уничтожении необходи-
мо как можно скорее завершить разработку прото-
кола о контроле к Конвенции. В этой связи Чешская
Республика приветствует и поддерживает инициа-
тиву Председателя Специальной группы экспертов
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посла Венгрии Тота и считает, что согласованный
подход всех государств-участников, основанный на
прагматизме и компромиссе, позволит нам достичь
поставленной цели.

Что касается Конвенции о химическом ору-
жии, то я хотел бы отметить, что Чешская Респуб-
лика относится к числу тех стран, которые настоя-
тельно призывают к обеспечению всеобщего при-
соединения к этой Конвенции. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем результаты, достигнутые располо-
женным в Гааге секретариатом Организации по за-
прещению химического оружия в деятельности по
созданию эффективной системы контроля за вы-
полнением государствами-участниками соответст-
вующих обязательств, а также в усилиях по подго-
товке персонала и инспекторов организации � уси-
лиях, в которых моя страна также принимает актив-
ное участие.

Как я уже отмечал, по мнению Чешской Рес-
публики, путь к более безопасному миру � это
прежде всего продолжение процесса разоружения и
укрепление режима нераспространения оружия
массового уничтожения. В этом контексте мы по-
прежнему считаем, что Договор между Соединен-
ными Штатами Америки и Союзом Советских Со-
циалистических Республик об ограничении систем
противоракетной обороны является одним из важ-
ных факторов поддержания стратегической ста-
бильности в мире. Признавая, что укрепление обо-
ронного потенциала на случай возможного нападе-
ния является абсолютно законной мерой, которую
может принимать любое правительство, мы в то же
время полагаем, что в современном мире обеспече-
ние безопасности представляет собой сложную за-
дачу, при решении которой необходимо учитывать
тесно взаимосвязанные интересы в области безо-
пасности многих стран. Мы выражаем серьезную
озабоченность в связи с тем, что односторонний
подход может вновь привести к возникновению уг-
розы гонки вооружения со всеми ее негативными
последствиями, которые хорошо известны по эпохе
«холодной войны».

Чешская Республика поддерживает все меж-
дународные усилия по повышению транспарентно-
сти и уровня обмена информацией о производстве
обычных вооружений и торговли ими, включая воз-
можность введения нового регистра для некоторых
видов стрелкового оружия и легких вооружений,
используемых в военных целях, путем расшире-

ния � за счет включения приложения � сущест-
вующего Регистра Организации Объединенных На-
ций, предназначенного для «тяжелых» обычных
вооружений. Моя страна поддерживает также уси-
лия по установлению более жесткого контроля за
передачей стрелкового оружия и легких вооруже-
ний, а также по предотвращению дестабилизирую-
щих накоплений этих вооружений. В этой связи моя
страна придает большое значение Конференции
Организации Объединенных Наций по незаконной
передаче стрелкового оружия и легких вооружений.
Которая должна состояться в середине 2001 года.
Что касается транспарентности в области вооруже-
ний в целом, то Чешская Республика, будучи регу-
лярным поставщиком информации для регистров
Организации Объединенных Наций по обычным
вооружениям и военным расходам, согласна с тем,
что необходимо добиться участия всех государств-
членов в представлении информации для этих реги-
стров, а также регулярного представления этой ин-
формации.

Что касается противопехотных мин, то Чеш-
ская Республика, входящая в число стран, ратифи-
цировавших Оттавскую конвенцию в 1999 году,
считает универсальность этой Конвенции и ее не-
укоснительное соблюдение исключительно важным
делом. Вот почему Чешская Республика поддержи-
вает выводы второго совещания государств � уча-
стников Оттавской конвенции, состоявшегося в
сентябре этого года, и мы заявляем о своей готов-
ности к осуществлению этих выводов.

Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью для того, чтобы кратко остановиться на си-
туации, сложившейся на Женевской конференции
по разоружению. Моя страна не является участни-
ком этой Конференции, но она разделяет озабочен-
ность в связи с ходом обсуждений на этой Конфе-
ренции, точнее говоря в связи с отсутствием про-
гресса на переговорах, идущих на этом всемирном
разоруженческом форуме, в частности, вследствие
того, что такое положение препятствует осуществ-
лению выводов шестой Конференции по рассмот-
рению действия Договора о нераспространении
ядерного оружия (ДНЯО). Мы считаем, что для ак-
тивизации работы на этом форуме требуется поли-
тическая воля всех государств-участников, особен-
но государств, обладающих ядерным оружием.

В этой связи я хотел бы выразить надежду на
то, что государства-члены, принимающие участие в
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работе Конференции по разоружению, сделают все
возможное для начала переговоров по существу во-
проса, которые касались бы не только договора о
запрещении производства расщепляющихся мате-
риалов, но и других проблем, которые эти государ-
ства обязались решить, когда они принимали За-
ключительный документ шестой Конференции по
рассмотрению действия ДНЯО.

Что касается круга участников Конференции
по разоружению, то моя страна считает, что член-
ский состав не должен быть искусственно заморо-
жен и что все страны, желающие в полной мере
участвовать в ее работе, должны получить возмож-
ность сделать это без промедления. Чешская Рес-
публика убеждена также в том, что расширение
членского состава Конференции по разоружению
нисколько не уменьшило бы эффективность перего-
воров на этом форуме.

Позвольте мне напомнить о том, что бывшая
Чехословакия была одним из первых государств-
членов Конференции по разоружению и что Чеш-
ская Республика, являющаяся одним из государств-
преемников Чехословакии, в полной мере готова
стать полноправным членов Конференции.

В заключение я хотел бы заверить членов Ко-
митета в том, что моя страна по-прежнему полно-
стью поддерживает все усилия, направленные на
повышение динамичности процесса разоружения. Я
хотел бы также выразить надежду на то, что прения
в Первом комитете будут содействовать скорейшему
принятию практических шагов, утвержденных на
различных международных форумах по разоруже-
нию и нераспространению оружия массового унич-
тожения, � шагов, которые приблизят нас к посте-
пенной ликвидации этих видов оружия и укрепле-
нию международного мира.

Г-жа Бешкер (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне поздравить Вас, г-н Председа-
тель, с тем, что Вы заняли этот пост. Мы поздрав-
ляем также других членов Бюро.

В этом году наша сессия приобретает особое
значение, поскольку она проводится в рамках пер-
вой сессии Генеральной Ассамблеи, проводимой в
этом тысячелетии, и после других многочисленных
мероприятий, посвященных новому тысячелетию,
включая исторический Саммит тысячелетия Орга-
низации Объединенных Наций.

В ходе этого Саммита и общих прений основ-
ное внимание уделялось роли Организации Объе-
диненных Наций в поддержании международного
мира и безопасности. Большинство участников дис-
куссии касались вопросов разоружения, считая ра-
зоружение одним из важнейших элементов склады-
вающейся сейчас международной системы безопас-
ности. 

По завершении общих прений Председатель
Генеральной Ассамблеи призвал нас «соблюдать
дух тысячелетия и действовать дальше с учетом
неотложности вопросов, а не в обычном духе». Он
говорил также о поддержке многосторонних реше-
ний, которые отвечают национальным интересам
всех государств. Эти две рекомендации имеют са-
мое непосредственное отношение к успеху наших
дискуссий. 

Я хотела бы также привлечь внимание к док-
ладу Генерального секретаря о работе Организации.
В этом докладе дается краткий обзор событий в об-
ласти разоружения и содержится настоятельный
призыв к принятию мер по укреплению глобальной
безопасности. Мы признательны заместителю Гене-
рального секретаря за его вдохновляющие мысли в
связи с докладом Генерального секретаря, которые
он высказал в своем вступительном заявлении.
Хорватия приветствует и одобряет взгляды, изло-
женные как в докладе, так и в замечаниях замести-
теля Генерального секретаря.

В своих ранее сделанных заявлениях многие
уважаемые коллеги уже представили подробное
описание положения дел, осветили их достоинства
и недостатки и возложили ответственность как по-
лагается. Поэтому я ограничусь краткими коммен-
тариями, подтвердив при этом приверженность
Хорватии разоружению и многосторонней диплома-
тии как оптимальному методу установления право-
порядка в области разоружения.

Сначала о достоинствах. Хорватия была удов-
летворена важными результатами недавней Конфе-
ренции по рассмотрению действия Договора о не-
распространении ядерного оружия (ДНЯО). Мы
воздаем должное всем, кто этому способствовал, и
особенно государствам, выдвинувшим инициативу
о новой повестке дня, как за саму эту инициативу,
так и за их приверженность делу.

Хорватия отмечает прогресс, достигнутый в
осуществлении Конвенции по химическому ору
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жию. Мы считаем, что связанная с ней относитель-
но беспрепятственная контрольная деятельность
направляет позитивный сигнал другим режимам
контроля над вооружениями. Мы высоко ценим гу-
манитарный потенциал Оттавского договора. Как
страна, пострадавшая от мин, мы особенно остро
осознаем, что недостаток финансовых средств на
разминирование может подорвать этот потенциал.

Во-вторых, Хорватия придает большое значе-
ние мерам регионального разоружения и укрепле-
ния доверия. Мы приветствуем прогресс в области
регионального контроля над вооружениями в Евро-
пе, особенно в рамках Дейтонских мирных согла-
шений, Договора об обычных вооруженных силах в
Европе, Венского документа и решений Форума
сотрудничества в сфере безопасности Организации
по безопасности и сотрудничеству в Европе. Нам
приятно сообщить о том, что недавно, вслед за про-
ведением успешных переговоров между Хорватией
и Германией, в Хорватии, в рамках Рабочего стола
по вопросам безопасности Пакта стабильности для
Юго-Восточной Европы, был учрежден первый
функциональный центр. Он будет способствовать
выполнению соглашений по контролю над воору-
жениями и региональному сотрудничеству в этой
связи.

Теперь о недостатках. Нам всем известно, что
наши достижения отстают от наших намерений и
обязательств. Рост глобальных военных расходов,
застой в работе Конференции по разоружению, рас-
пространение оружия массового уничтожения, в
частности ядерного, и систем его доставки, проис-
ходящий пересмотр военных доктрин � все это
заметные симптомы продолжающейся «болезни»
процесса разоружения. Наша задача и наша обязан-
ность проста и вместе с тем огромна. Проста она
потому, что все мы хотим, чтобы наша жизнь и
жизнь наших детей протекала в условиях мира и
достойно. Эта задача огромна потому, что нам при-
ходится работать над ее выполнением в условиях
нестабильных и противоречивых политических
реалий и с учетом первостепенной задачи продви-
жения к более безопасному и лучшему миру.

Путь вперед начертан Заключительным доку-
ментом состоявшейся в 2000 году Конференции по
рассмотрению действия ДНЯО, предстоящей кон-
ференцией Организации Объединенных Наций по
борьбе с незаконной торговлей стрелковым оружи-

ем и уже существующими правовыми документами,
регулирующими процесс разоружения.

Департамент по вопросам разоружения обес-
печивает ценное руководство и поддержку. Кроме
того, нам надлежит подключить потенциал граж-
данского общества. Партнерство и сотрудничество
между общественностью и правительствами, как
было доказано в ходе оттавского процесса, пред-
ставляют собой мощный инструмент, способный
помочь нам продвинуться вперед в выполнении за-
дач контроля над вооружениями.

В работе на благо наших общих интересов мы
можем рассчитывать на широкую приверженность,
специальные знания и целеустремленность. Баланс
же зависит от политической воли, и нам всем при-
дется упорно потрудиться, чтобы задействовать и
ее. В этом отношении нам всем будет полезно пом-
нить рекомендации Председателя Генеральной Ас-
самблеи. Во-первых, нам надо действовать в духе
тысячелетия. Это означает выполнение наших обя-
зательств на деле. Во-вторых, в своем стремлении к
основанному на более тесном сотрудничестве по-
рядку в сфере безопасности мы должны изыскивать
многосторонние решения, отвечающие интересам
всех и не ущемляющие интересы какой бы то ни
было миролюбивой страны.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Прежде чем предоставить
слово следующему оратору, я хотел бы попросить
тех, кто ведет беседы в дальнем конце зала, поду-
мать над тем, что своими разговорами они создают
шум, который может мешать. Поэтому мы были бы
признательны им за понимание.

Г-н Куиндва (Кения) (говорит по-английски):
Прежде всего позвольте мне поздравить Председа-
теля и членов его Президиума с избранием на соот-
ветствующие посты. У моей делегации нет никаких
сомнений на тот счет, что Председатель приведет
работу этого Комитета к успешному завершению.

В прошлом году мы стали свидетелями собы-
тий, оказавших различное влияние на разоружение
и поддержание международного мира и безопасно-
сти. С одной стороны, беспрецедентный успех был
зарегистрирован на состоявшейся в мае текущего
года Конференции 2000 года по рассмотрению дей-
ствия Договора о нераспространении ядерного
оружия (ДНЯО), на которой все ядерные державы
впервые преисполнились решимости работать на
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благо ликвидации оружия массового уничтожения.
Поэтому мы с нетерпением и надеждой ожидаем
практического выполнения решений этой Конфе-
ренции, в том числе подписания Договора теми
странами, которые еще не сделали этого.

Являясь одним из членов Конференции по ра-
зоружению, Кения считает, что ей в первоочеред-
ном порядке надлежит серьезно заняться рассмот-
рением двух жизненно важных вопросов, а имен-
но � ядерного разоружения и предотвращения гон-
ки вооружений в космическом пространстве. На
протяжении вот уже четырех лет подряд работа
Конференции по разоружению парализована в ре-
зультате позиции тех государств-членов, которые
противятся обсуждению существа этих двух ключе-
вых вопросов и договора о свертывании производ-
ства расщепляющегося материала. Мы настоятель-
но призываем их пересмотреть свою позицию, с тем
чтобы мы могли продвинуться вперед.

Не подает признаков дальнейшего улучшения
и статус Договора о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний. Испытываемые одной из круп-
нейших ядерных держав трудности в ратификации
этого Договора создают серьезное препятствие.
Точно так же и испытания ядерных вооружений в
Южной Азии вовсе не способствуют нераспростра-
нению ядерного оружия. Короче говоря, процесс
ядерного разоружения находится на перепутье, и
мы надеемся, что дух, вселенный успехом Конфе-
ренции 2000 года по рассмотрению действия
ДНЯО, все же возобладает, и станет возможно про-
двигаться вперед в соответствующих областях.

Другим тревожным явлением стало распро-
странение ракетной технологии. Такая технология
весьма распространена и продолжает расширяться.
Ракеты, хотя и играют жизненно важную роль в
улучшении человеческой жизни в плане коммуни-
каций и другого их использования в гражданских
целях, одновременно являются и потенциальными
средствами доставки ядерного, химического и био-
логического оружия. Мы настоятельно призываем
заняться устранением такой угрозы всеобъемлю-
щим образом и сбалансированно, при сохранении
дальнейшего применения ракет в чисто граждан-
ских целях. Ведущую роль в этой работе следует
предоставить Режиму контроля за ракетной техно-
логией.

Моя делегация одобряет недавнее решение
Соединенных Штатов Америки о развертывании
национальной системы противоракетной обороны.
Такое развертывание действительно лишило бы
смысла Договор по противоракетной обороне
1972 года и открыло бы новую главу в гонке воору-
жений. Кения считает, что безопасность неделима и
что ни одна страна не может добиться безопасности
в одностороннем порядке. Кения считает, что луч-
шим средством обороны от ракетного оружия явля-
ется его полная ликвидация.

Я хочу перейти к рассмотрению двух проблем,
которые являются предметом серьезного беспокой-
ства для стран Африки, а именно проблемы назем-
ных мин и проблемы распространения стрелкового
оружия и легких вооружений. Со времени вступле-
ния в силу в марте прошлого года Оттавской кон-
венции о запрещении применения, накопления за-
пасов, производства и передачи противопехотных
мин и об их уничтожении был достигнут большой
прогресс. Производство и применение этого смер-
тоносного оружия пошли на убыль, а его запасы и
арсеналы уничтожаются. Однако миллионы мин,
установленных в прошлом, по-прежнему причиня-
ют страдания людям во многих странах Африки;
международному сообществу необходимо увели-
чить объемы и повысить оперативность оказания
помощи в разминировании и реабилитации постра-
давшего населения.

Распространение незаконного стрелкового
оружия и легких вооружений по-прежнему подры-
вает усилия по обеспечению мира, безопасности и
развития в Африке. Рост преступности, граждан-
ские войны и появление большого числа бежен-
цев � все это прямое следствие того, что такое
оружие является легкодоступным. В марте этого
года Кения принимала у себя региональную конфе-
ренцию по проблеме стрелкового оружия и легких
вооружений и готовится принять в конце этого года
совещание по рассмотрению хода выполнения при-
нятых на этой конференции решений. Найробий-
ский процесс, а также усилия, предпринимаемые в
Западной Африке и на юге Африки, послужат в ко-
нечном счете вкладом Африки в процесс подготов-
ки Конференции Организации Объединенных На-
ций 2001 года по проблеме незаконной торговли
стрелковым оружием и легкими вооружениями во
всех ее аспектах. Мы надеемся, что эти усилия по-
ложительно повлияют на ситуацию в затронутых
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регионах и приведут к улучшению положения в де-
ле регулирования поставок стрелкового оружия и
установлении контроля за его оборотом.

Эти проблемы должны вызывать угрызения
совести у производителей стрелкового оружия и
торговцев и побудить их отказаться от незаконной
торговли таким оружием. Кения призывает к улуч-
шению координации региональных усилий с целью
обмена опытом и информацией и признает большой
личный вклад в эти усилия Председателя подгото-
вительного процесса, моего брата и коллеги посла
Мозамбика Карлуша душ Сантуша.

Моя делегация обязуется оказывать полное
содействие в ходе предстоящих обсуждений и в
принятии решений по этим и другим проблемам,
касающимся разоружения и международной безо-
пасности.

Г-н да Силва (Ангола) (говорит по-англий-
ски): От имени делегации Анголы я хочу присоеди-
ниться к тем выступавшим до меня ораторам, кото-
рые тепло поздравили г-на У Мья Тана (Мьянма) с
избранием на пост Председателя Первого комитета
на пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи.
С учетом его дипломатического опыта, мудрости и
глубоких познаний в вопросах разоружения его из-
брание на этот пост представляется нам в высшей
степени заслуженным. Моя делегация уверена, что
под его умелым руководством наши обсуждения
будут проходить гладко и будут продуктивными. Я
хочу также заверить Председателя в том, что он
может рассчитывать на полную поддержку и содей-
ствие моей делегации в обеспечении успеха нашей
работы.

К послу Раймундо Гонсалесу я обращаюсь от
имени нашей делегации со словами благодарности
и признательности за умелое руководство работой
Первого комитета на пятьдесят четвертой сессии
Генеральной Ассамблеи.

Наши заседания проходят в обстановке акти-
визации международных и региональных усилий,
направленных на достижение наших целей. Это
вселяет оптимизм и дает основание надеяться на то,
что мы сумеем повысить на международном уровне
осведомленность об этих целях и продвинуться
вперед в направлении достижения всеобщего и
полного разоружения и полной ликвидации ядерно-
го оружия и других видов оружия массового унич-
тожения. Окончание «холодной войны» понизило

опасность возможного применения такого оружия и
породило также новую реальность, характеризую-
щуюся отсутствием необходимости сохранять ядер-
ные арсеналы или системы безопасности, основан-
ные на соперничестве военных союзов и политике
ядерного сдерживания.

Нам предстоит рассмотреть множество про-
блем, имеющих большое значение для разоружения
и для поддержания международного мира и безо-
пасности. Нам представлено множество докумен-
тов, и много документов еще будет представлено.
Нам предстоит обсудить и принять много проектов
резолюций. Проделать всю эту работу за такой ко-
роткий промежуток времени будет совсем не легко.

По многим аспектам современную междуна-
родную политическую ситуацию и ситуацию в об-
ласти безопасности нельзя считать удовлетвори-
тельной. Мы являемся свидетелями многочислен-
ных войн, конфликтов и кризисов, которые несут в
себе угрозу международному миру и требуют сроч-
ного изыскания решений. Сохранение обстановки
нестабильности и отсутствия безопасности нельзя
отнести лишь на счет внутренних причин. Такое
положение дел является также следствием слабости
международной системы безопасности. Мы призна-
ем, что эффективность действий в области поддер-
жания международного мира и безопасности зави-
сит не только от Организации Объединенных На-
ций. Необходимо, чтобы все государства
демонcтрировали твердую решимость прилагать
усилия в этой области. По нашему мнению, приня-
тие мер на национальном, региональном и между-
народном уровнях должно стать частью проявления
этой решимости покончить с угрозами междуна-
родному миру и безопасности и с источниками фи-
нансирования локальных войн; это может содейст-
вовать предупреждению конфликтов, способных
привести к насильственной дезинтеграции госу-
дарств. Что касается конкретно африканского кон-
тинента, который более других страдает от бедст-
вия войны, то незаконная торговля алмазами явля-
ется здесь главным источником средств для ведения
войн, разжигаемых мятежными группировками с
целью свержения демократически избранных пра-
вительств.

Другая серьезная проблема, отрицательно ска-
зывающаяся на положении в сфере международной
безопасности, � это оборот и поставки стрелкового
оружия, попадающего в районы конфликтов в ре
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зультате деятельности мятежных группировок. Это
происходит при попустительстве некоторых прави-
тельств и в сговоре с транснациональными сообще-
ствами организованной преступности. В этой связи
мы хотим подчеркнуть важное значение поддержа-
ния добрососедских отношений и развития отно-
шений дружбы между государствами для решения
межгосударственных проблем и укрепления между-
народного сотрудничества.

Отсутствие международно-правовых докумен-
тов, позволяющих контролировать торговлю таким
оружием, фактически стимулирует создание рынков
оружия, прежде всего в Африке. Это приводит к
росту числа конфликтов и еще больше затрудняет
их урегулирование. Согласно данным Организации
Объединенных Наций, применение такого оружия
порождает просто ужасающие последствия для
гражданского населения. В результате его примене-
ния уже погибло больше людей, чем в ходе двух
мировых войн вместе взятых.

Проблемы экспорта «алмазов из районов кон-
фликтов» и распространения стрелкового оружия
имеют особое значение для Анголы. За счет прода-
жи незаконно добытых алмазов мятежники, воз-
главляемые Жонасом Савимби, восстановили свою
военную машину, с помощью которой они развер-
нули широкомасштабную военную кампанию с це-
лью захвата власти. Эта военная кампания привела
к бесчисленным жертвам и разрушениям и является
главной причиной экономической нестабильности в
Анголе.

Этот сценарий повторяется и в других регио-
нах мира, особенно в Африке. Международное со-
общество все яснее осознает, что стрелковое ору-
жие и легкие вооружения служат причиной траги-
ческой гибели людей в многочисленных внутренних
и региональных конфликтах во всем мире, особенно
детей, женщин и членов других уязвимых групп
населения; применение этого оружия также приво-
дят к громадному материальному ущербу. Подоб-
ных юридических рамок для сокращения или пре-
дотвращения чрезмерного накопления и передачи
легких вооружений и стрелкового оружия не суще-
ствует, поэтому всему миру пора объединиться в
решении проблемы стрелкового оружия и в выра-
ботке международной нормы в деле повышения
международной транспарентности незаконной тор-
говли и укрепления национального законодательст-
ва, регулирующего торговлю и обладание оружием.

В этой связи правительство Анголы заявляет о
своей полной поддержке созыва в 2001 году Конфе-
ренции Организации Объединенных Наций по про-
блеме незаконной торговли стрелковым оружием и
легкими вооружениями во всех ее аспектах. Кроме
того, мы приветствуем принятое на совещании ми-
нистров в Картахене решение о том, что председа-
телем Конференции должен быть представитель
одной из стран, которые больше всего подвержены
проблеме стрелкового оружия и участвуют в ее ре-
шении. Поэтому мы вновь подтверждаем нашу по-
зицию, отраженную в декларации Движения непри-
соединения. Мы поддерживаем кандидата от Дви-
жения на пост председателя этой Конференции.

Теперь обращусь к другому виду обычных
вооружений � к противопехотным минам, которые
применяются в ходе целого ряда национальных и
региональных конфликтов, калеча и убивая ежегод-
но тысячи людей. Наше правительство продолжает
соблюдать свое обязательство о ликвидации назем-
ных мин, которые на протяжении многих лет несли
разрушение нашей стране и смерть нашему народу.
Мы считаем, что запрет на противопехотные ми-
ны � это приоритетная задача для международного
сообщества. Парламент Анголы как компетентный
законодательный орган утвердил 25 июля этого года
ратификацию Оттавской конвенции, и сейчас эта
Конвенция передана в канцелярию президента Ан-
голы для ратификации, которая произойдет в самое
ближайшее время.

Нашей целью должен быть полный запрет
противопехотных мин. Вопрос о методах и средст-
вах контролирования эффективности применения
международного гуманитарного права, а значит и
Оттавской конвенции, по-видимому, составляет са-
му суть проблемы, которая беспокоит многие стра-
ны, находящиеся, подобно Анголе, в ситуации воо-
руженного конфликта. Применение противопехот-
ных мин возможно лишь на театре военных дейст-
вий, поскольку это оружие производится и постав-
ляется, что свидетельствует о двойственности по-
зиции некоторых правительств в отношении гума-
нитарных принципов в целом. Эти государства про-
должают снабжать вооруженные группы, как в слу-
чае с воинствующим УНИТА в Анголе, который,
несмотря на резолюции Совета Безопасности, по-
прежнему имеет доступ к рынку противопехотных
мин.
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Однако, несмотря на то, что меры, направлен-
ные на установление полного контроля над нашими
национальными границами и на ликвидацию ос-
тающихся очагов сопротивления преступных воо-
руженных групп, приводят к позитивным сдвигам
на пути к миру, это не единственная наша возмож-
ность для урегулирования вооруженного конфлик-
та. Одновременно мы будем продолжать предпри-
нимать другие действия, направленные на гаранти-
рование полного осуществления Лусакского прото-
кола, который для нас по-прежнему является закон-
ной основой для урегулирования ангольской про-
блемы. В этом контексте мы вновь заявляем о свой
готовности продолжать интеграцию в наше общест-
во всех, кто готов отказаться от выбора в пользу
войны.

Международное сообщество и Организация
Объединенных Наций в частности по-прежнему
должны играть активную роль в процессе восста-
новления мира в Анголе путем дальнейшего осуще-
ствления и укрепления режима санкций в отноше-
нии мятежников во главе с Жонасом Савимби. Не-
давнее назначение Генеральным секретарем меха-
низма наблюдения за применением санкций в от-
ношении мятежников УНИТА в соответствии с ре-
золюцией 1295 (2000) Совета Безопасности будет
способствовать повышению бдительности между-
народного сообщества в плане возможных наруше-
ний. Это лишит вооруженный мятеж в Анголе под-
держивающей его основы. Мы надеемся, что все
члены Организации Объединенных Наций будут
сотрудничать с этим органом.

Полная ликвидация ядерного оружия на всей
Земле � это фундамент международного мира и
безопасности. Хотя нас не радует нынешнее со-
стояние дел, у нас нет иной альтернативы, кроме
как продолжать добиваться укрепления режима До-
говора о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО), настаивать на том, чтобы все государства
стали его участниками, и на том, чтобы ядерные
государства с гораздо большим упорством добива-
лись достижения цели: сделать XXI век свободным
от ядерного оружия. Государства � участники
ДНЯО привержены делу ликвидации ядерного ору-
жия за счет, с одной стороны, отказа государств, не
обладающих ядерным оружием, от любого намере-
ния создавать ядерное оружие и, с другой стороны,
сокращения и в конечном итоге ликвидации ядер-
ными государствами своего ядерного оружия.

Наша делегация приветствует принятие кон-
сенсусом 19 мая 2000 года под председательством
Алжира Заключительного документа Конференции
2000 года участников Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия по рассмотрению действия
Договора в связи с представлением и укреплением
режима, закрепляемого Договором, и подтверждает
решения и резолюции, принятые на Конференции
1995 года по рассмотрению и продлению действия
Договора. Принципы и цели ядерного нераспро-
странения и разоружения, принятые на Конферен-
ции 1995 года, отражали идею ядерного разоруже-
ния, эксплицитно предусматривая ликвидацию в
конечном итоге ядерного оружия в качестве общей
цели международного сообщества. Мы давно и ре-
шительно придерживаемся мнения о том, что
ДНЯО был и будет краеугольным камнем ядерного
разоружения. Для укрепления режима ДНЯО необ-
ходимы универсальность Договора и осуществле-
ние его в полном объеме.

Ангола поддерживает создание зон, свободных
от ядерного оружия, которые представляют собой
существенный вклад в достижение цели безъядер-
ного мира. Они играют важную роль в укреплении
структуры международного режима ядерного не-
распространения и достижения общей цели ядерно-
го разоружения. Мы рады тому, что сегодня Дого-
вор об Антарктике вместе с Договорами Тлателолко
и Раратонга, Бангкокским и Пелиндабским догово-
рами позволили освободить все южное полушарие
от призрака ядерного оружия.

Зоны, свободные от ядерного оружия служат
примером и должны даже придавать динамику про-
цессу ядерного разоружения и укреплению режима
нераспространения. Пять безъядерных зон, несо-
мненно, запечатлевают в сознании международной
общественности образ земного шара, более полови-
ны поверхности которого уже свободны от такого
зла, как ядерное оружие. Важно, чтобы все государ-
ства-участники и государства, подписавшие эти до-
говоры, изыскивали дальнейшие пути и средства
сотрудничества между собой и их договорным уч-
реждениям и поощряли компетентные договорные
органы к оказанию им помощи в достижении своих
целей.

Обеспечение ядерного разоружения является
обязанностью всего международного сообщества. С
другой стороны, основную ответственность, бес-
спорно, должны нести ядерные государства. В этом
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контексте меры по сокращению ядерного оружия,
предпринимаемые двумя крупнейшими ядерными
государствами, Соединенными Штатами и Россий-
ской Федерацией, имеют наиболее важное значение.
Ангола приветствует успехи, достигнутые этими
двумя государствами, и призывает их без дальней-
шего промедления обеспечить вступление в силу
Договора о дальнейшем сокращении и ограничении
стратегических наступательных вооружений
(СНВ-2), а также как можно скорее начать перего-
воры по СНВ-3. Поскольку ядерное разоружение
является вопросом, затрагивающим интересы всего
человечества, государства, не обладающие ядерным
оружием, имеют законное право быть информиро-
ванными о прогрессе и предпринимаемых усилиях
в этой области.

Я хотел бы подтвердить твердое убеждение
Анголы в том, что разоружение может быть достиг-
нуто лишь посредством принятия устойчивых и
конкретных мер. Я искренне надеюсь, что в этом
году дискуссии в Первом комитете будут носить
конструктивный и плодотворный характер и будут
проходить именно в этом ключе.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю сло-
во представителю Болгарии, послу Петко Драгано-
ву, для внесение на рассмотрение доклада Конфе-
ренции по разоружению.

Г-н Драганов (Болгария) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне
выразить Вам мои самые теплые поздравления в
связи с Вашим избранием на высокий пост замести-
теля Председателя Первого комитета и пожелать
Вам всяческих успехов в выполнении возложенных
на Вас обязанностей. Нам также доставляет боль-
шое удовлетворение видеть на посту Председателя
этого важного органа активного члена Конференции
по разоружению. Хочу Вас заверить в том, что в
своих усилиях Вы можете рассчитывать на мое
полное сотрудничество и поддержку. Я поздравляю
также и других членов Бюро, которые помогают
Вам в решении стоящих перед Вами важных задач.

Я попросил слово для того, чтобы в своем ка-
честве Председателя Конференции по разоружению
представить Первому комитету доклад Конферен-
ции о ее работе в ходе сессии 2000 года. Этот док-
лад содержится в документе А/55/27, находящемся
на рассмотрении Комитета.

Как видно из доклада и официальных доку-
ментов, на сессии 2000 года Конференция по разо-
ружению вновь не смогла приступить к рассмотре-
нию по существу пунктов своей повестки дня. Не-
смотря на все усилия, предпринятые в ходе сессии
последовательно сменявшимися председателями
Конференции, достижение консенсуса по програм-
ме работы оказалось невозможным из-за сохра-
няющихся расхождений во взглядах и разногласий
относительно приоритетности различных пунктов
повестки дня Конференции.

Конференции не смогла восстановить или соз-
дать какие-либо механизмы для рассмотрения кон-
кретных пунктов своей повестки дня. В ходе сессии
ряд делегаций, а также группы делегаций, подтвер-
дили или дополнительно разъяснили свои позиции
относительно программы работы Конференции.
Кроме того, в результате интенсивных консультаций
председатели Конференции по разоружению вы-
двинули ряд предложений в целях формирования
консенсуса по этому вопросу, что позволило бы
Конференции начать работу по вопросам существа.

Последовательно сменявшиеся председатели
проводили консультации, исходя из понимания, что
существовала общая договоренность всех по всем
элементам программы работы, за исключением двух
нерешенных вопросов � ядерное разоружение и
предотвращение гонки вооружений в космическом
пространстве � причем последний вопрос пред-
ставляется менее ясным, чем первый. Поэтому ос-
новное внимание и усилия были сконцентрированы
на достижении консенсуса относительно создания
соответствующих механизмов и разработки манда-
тов для решения двух оставшихся вопросов.

В конце сессии 2000 года посол Аморим, Бра-
зилия, опираясь на усилия своих предшественников
на посту Председателя, выдвинул предложение, в
котором, в частности, затрагивались и эти пробле-
мы. Это предложение предусматривало создание
специального комитета для рассмотрения вопроса о
ядерном разоружении и обмене информацией и
взглядами относительно практических шагов, кото-
рые могли бы содействовать принятию последова-
тельных и систематических усилий по достижению
этой цели. Что касается предотвращения гонки воо-
ружений в космическом пространстве, то в предло-
жении предусматривалось создание специального
комитета для рассмотрения этого вопроса, а также
для изучения и выявления конкретных тем или
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предложений, которые могли бы включать в себя
меры по укреплению доверия и повышению степе-
ни транспарентности, общие принципы, договор-
ные обязательства и меры по созданию режима,
способного предотвратить гонку вооружений в кос-
мическом пространстве. Это предложение было
единодушно признано в качестве основы для даль-
нейших, более интенсивных консультаций. В этой
связи Конференция просила меня и нового Предсе-
дателя, посла Уэстдола, Канада, провести интен-
сивные консультации в межсессионный период и,
если появится такая возможность, сформулировать
рекомендации, которые могли бы способствовать
скорейшему началу работы по различным пунктам
повестки дня в 2001 году, с учетом значительной
поддержки, которые была оказана предложению,
выдвинутому послом Аморимом.

Сохраняющийся тупик в работе Конференции
по разоружению, которая занимается самыми неот-
ложными вопросами обеспечения безопасности во
всем мире, является источником озабоченности для
всех ее членов. Стоящие перед Конференцией зада-
чи являются частью гораздо более широкой про-
блемы, связанной с необходимостью определения
общих международных приоритетов в области кон-
троля над вооружениями и разоружения в эпоху
после завершения «холодной войны». Принятие
международным сообществом согласованных уси-
лий по созданию более благоприятного политиче-
ского климата и утверждение духа компромисса при
решении глобальных вопросов на пороге нового
тысячелетия будут иметь решающее значение для
преодоления ситуации, сложившейся сегодня в
Конференции, и позволят нам использовать глав-
ную функцию Конференции в качестве единствен-
ного многостороннего форума для проведения пе-
реговоров по разоружению. Я надеюсь, что данная
сессия Генеральной Ассамблеи обеспечит для этого
необходимый импульс.

В заключение позвольте мне выразить искрен-
нюю благодарность Генеральному секретарю Кон-
ференции г-ну Владимиру Петровскому, заместите-
лю Генерального секретаря Конференции
г-ну Абделькадеру Бенсмаилу и их небольшому
коллективу высокопрофессиональных и преданных
своему делу сотрудников за важную поддержку и
содействие, оказанные Конференции по разоруже-
нию.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Список ораторов исчерпан.

Прежде чем закрыть данное заседание, я хотел
бы напомнить членам Комитета, что срок представ-
ления проектов резолюций истекает чуть больше
чем через неделю, 13 октября, в 18 ч. 00 м. В этой
связи Председатель хотел бы просить, чтобы обыч-
ные проекты резолюций и проекты, имеющие фи-
нансовые последствия, были представлены как
можно скорее.

Я также хотел бы напомнить членам Комитета
о том, что, как это делается на других заседаниях,
делегаты должны отключать свои мобильные теле-
фоны во время работы Комитета.

Заседание закрывается в 16 ч. 50 мин. 


